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1.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 激しい台風のため、航空会社は今日予定されていたすべてのフライトを欠航（キャンセル）し

なければなりませんでした。 [解説] 悪天候によりフライトを取りやめる文脈から、④cancel（～を取

り消す/中止する）が適切です。誤答の①controlは（制御する）、②createは（創造する）、③collect

は（集める）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】cancel a reservation: 予約を取り消す, cancel the meeting: 会議を中止す

る /  類義語・使い分け】call off: 中止する（熟語）, annul: 無効にする（法律用語） /  多義語】

cancel: （切手などに）消印を押す 

 

 

2.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] この古い絵画には多大な歴史的価値があり、数百万の価値があります。 [解説] 絵画が持つ重要

性や金銭的な値打ちを指す文脈から、①value（価値）が適切です。誤答の②viewは（眺め・見解）、

③voiceは（声）、④voteは（投票）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】add value: 価値を付加する /  類義語・使い分け】worth: （形容詞的

に）～の価値がある, price: 価格（売買される金額） /  多義語】動詞：～を重んじる・評価する 

 

 

3.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 常勤の仕事と家事を同時にうまくやりくりするのは難しいです。 [解説] 複数のことを何とかこ

なす、管理するという文脈から、④manage（～を管理する・なんとか～する）が適切です。誤答の

①mentionは（言及する）、②masterは（習得する）、③measureは（測定する）なので不適です。 



◆補足：  コロケーション】manage stress: ストレスを管理する /  類義語・使い分け】control: 支

配する・制御する（抑え込むニュアンス）, handle: 扱う・対処する /  多義語】なし 

 

 

4.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 彼は新品を買う余裕がなかったので、中古車を買いました。 [解説] 「新品（brand-new）」の

対義語として、誰かが使用した後のものを指す②secondhand（中古の）が適切です。誤答の

①separateは（別々の）、③seriousは（深刻な）、④secretは（秘密の）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】secondhand smoke: 受動喫煙 /  類義語・使い分け】used: 中古の（最

も一般的な語）, pre-owned: 中古の（丁寧な言い方） /  多義語】間接的な（情報など） 

 

 

5.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] この電子機器は、一日を通してあなたの心拍数と睡眠パターンを監視することができます。 

[解説] 心拍数などを計測する道具や装置を指すため、④device（装置／機器）が適切です。誤答の

①desireは（願望）、②detailは（詳細）、③demandは（需要）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】electronic device: 電子機器, medical device: 医療機器 /  類義語・使い

分け】equipment: （集合的に）機材・装備, appliance: （家庭用）電化製品 /  多義語】工夫、策略 

 

 

6.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 秘書は、来週の月曜日の朝に 2人の社長の間の会議を手配する予定です。 [解説] 秘書が会議

の日程や段取りを組むという文脈から、③arrange（手配する/整える）が適切です。誤答の

①complainは（文句を言う）、②disturbは（邪魔をする）、④relieveは（安心させる）なので不適で

す。 

◆補足：  コロケーション】arrange a meeting: 会議を設定する, arrange flowers: 花を生ける /  類

義語・使い分け】organize: 組織する・体系づける, schedule: 予定に入れる /  多義語】arrange: 

（音楽を）編曲する 

 

 

7.  

 解答  ① 



 

【解説】 

[和訳] 新しい家を買う前に、予算と将来の出費を慎重に考慮すべきです。 [解説] 家を買うという大き

な決断の前に、予算などをよく考えるという文脈から、①consider（よく考える/考慮する）が適切で

す。誤答の②confuseは（混乱させる）、③connectは（つなぐ）、④conductは（実施する/指揮す

る）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】consider doing: ～することを検討する, all things considered: 全てを考慮

すると /  類義語・使い分け】think about: ～について考える（一般的）, contemplate: 熟考する

（真剣に深く考える） /  多義語】consider: ～を…だとみなす (consider A (to be) B) 

 

 

8.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 捜査官たちは、その古い建物を全焼させた火災の原因を特定するために懸命に働いています。 

[解説] 原因を突き止めるという文脈から、④determine（～を特定する／決定する）が適切です。誤答

の①disturbは（～を邪魔する）、②decreaseは（～を減らす）、③discussは（～を議論する）なので

不適です。 

◆補足：  コロケーション】determine the cause: 原因を特定する, determine the price: 価格を決定す

る /  類義語・使い分け】decide: （行動を）決める, establish: （事実を）立証・確定する /  多

義語】なし 

 

 

9.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] そのレストランは、2人で取り分けるのに十分な大盛りのパスタを提供します。 [解説] 食事の

量や一人前を指す文脈から、③portion（一人前、部分）が適切です。誤答の①positionは（位置）、

②pollutionは（汚染）、④passionは（情熱）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】generous portion: たっぷりの量, small portion: 少量 /  類義語・使い分

け】part: （全体に対する）部分, serving: （食事の）一人前 /  多義語】「割り当て」「分担」 

 

 

10.  

 解答  ④ 

 

【解説】 



[和訳] 彼女は将来有名な女優になりたいので、学校の演劇部に入りました。 [解説] 女優（actress）

を目指していることに関連する部活動として、④drama（演劇/ドラマ）が適切です。誤答の①sports

は（スポーツ）、②scienceは（科学）、③cookingは（料理）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】drama club: 演劇部, TV drama: テレビドラマ /  類義語・使い分け】

play: 劇・脚本（作品そのもの）, theater: 演劇・劇場（芸術分野や場所） /  多義語】drama: 劇的

な事件 

 

 

11.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 植物は成長するために、根を使って土壌から水と栄養分を吸収します。 [解説] 植物が根から水

を取り入れる動作を表すため、①absorb（～を吸収する）が適切です。誤答の②affordは（～を持つ

余裕がある）、③abandonは（～を捨てる）、④accuseは（～を非難する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】absorb information: 情報を吸収する, shock absorber: 衝撃吸収装置 / 

 類義語・使い分け】soak up: 吸い取る（液体などを）, take in: 取り入れる・摂取する /  多義

語】（人を）夢中にさせる 

 

 

12.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] A: ピアノの弾き方を知っていますか？ B: はい、実のところ、私はプロのピアニストなんで

す。 [解説] 相手の質問に対し、予想以上の事実や具体的な真実を付け加える際に使う③as a matter of 

fact（実のところ/実際は）が適切です。in factと同義です。誤答の①as a result of（～の結果として）

は前置詞句、②as a rule ofは誤用（as a ruleなら「概して」）、④as a point of viewは文脈に合いませ

ん。 

◆補足：  コロケーション】as a matter of fact: 実は（文頭や文中で使う） /  類義語・使い分け】

actually: 実は・実際には, in reality: 現実には（見た目と違う場合など） /  多義語】なし 

 

 

13.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] この森の一部の動物は、地面で見つかる昆虫や小さな植物だけを常食としています。 [解説] 特

定の食べ物を主食として生きているという文脈から、②live on（～を常食とする、～で生活する）が

適切です。誤答の①call onは（～を訪問する）、③put onは（～を身に着ける）、④wait onは（～に

給仕する）なので不適です。 



◆補足：  コロケーション】live on a pension: 年金で生活する, live on rice: 米を主食とする /  類義

語・使い分け】feed on: （動物が）～を餌にする, survive on: ～で何とか生き延びる /  多義語】な

し 

 

 

14.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 言葉だけでは、あなたの助けにどれほど感謝しているかを十分に伝えることはできません。 

[解説] 感謝の気持ちを相手に届ける（伝える）という文脈から、④convey（～を伝える・運ぶ）が適

切です。誤答の①convertは（変換する）、②connectは（つなぐ）、③confuseは（混乱させる）なの

で不適です。 

◆補足：  コロケーション】convey a message: メッセージを伝える /  類義語・使い分け】

communicate: 意思疎通する・伝達する, express: 表現する /  多義語】なし 

 

 

15.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 海外旅行の際は、盗難を防ぐために常に手荷物から目を離さないようにすべきです。 [解説] 旅

行中に持ち運ぶ荷物を指すため、④luggage（手荷物）が適切です。集合名詞なので複数形にはなりま

せん。誤答の①languageは（言語）、②landscapeは（風景）、③laundryは（洗濯物）なので不適で

す。 

◆補足：  コロケーション】carry-on luggage: 機内持ち込み手荷物, claim one's luggage: 手荷物を受

け取る /  類義語・使い分け】baggage: 手荷物（luggageとほぼ同義・米語的）, suitcase: スーツ

ケース（具体的な鞄） /  多義語】なし 

 

 


